
Sicherheitsdokument für den Spiegelschrank - ML-Design 

Produktbeschreibung: 

Der ML-Design Spiegelschrank ist ein elegantes und funktionales Möbelstück, das in jedes 

Badezimmer passt. Er bietet ausreichend Platz für die Aufbewahrung von 

Alltagsgegenständen und ist mit einer verspiegelten Front ausgestattet, die neben ihrem 

praktischen Nutzen auch zur Raumvergrößerung beiträgt. 

Wichtige Sicherheitsinformationen: 

1. Allgemeine Sicherheitshinweise: 

   - Vergewissern Sie sich vor der Montage, dass alle Teile vorhanden und 

unbeschädigt sind. Fehlen Teile oder sind beschädigt, kontaktieren Sie bitte den 

Hersteller. 

   - Der Spiegelschrank ist nur für den Innenbereich und speziell für Badezimmer 

geeignet. 

2. Installation: 

   - Sicherstellen, dass der Spiegelschrank sicher und fest an der Wand montiert wird. 

   - Die Befestigungsmaterialien sind den örtlichen Wandstrukturen anzupassen. Bei 

unsicherer Befestigung oder unbekannter Wandbeschaffenheit ziehen Sie bitte 

Fachpersonal zurate. 

   - Bei der Montage bitte geeignete Schutzausrüstung wie Handschuhe und Schutzbrille 

tragen. 

3. Nutzung: 

   - Nicht überladen. Gewicht der aufbewahrten Gegenstände sollte das zulässige 

Maximalgewicht des Schranks nicht überschreiten. 

   - Bewegliche Teile wie Türen sanft und mit Vorsicht benutzen, um Schäden oder 

Verletzungen zu vermeiden. 

   - Den Spiegelschrank regelmäßig auf Stabilität überprüfen und bei Bedarf Befestigungen 

nachziehen. 

4. Reinigung und Wartung: 

   - Verwenden Sie zur Reinigung des Spiegelschrankes nur milde Reinigungsmittel 

und vermeiden Sie abrasive Materialien, die die Oberflächen beschädigen könnten. 

   - Regelmäßige Wartung und Überprüfung der Schraubverbindungen helfen, die 

Langlebigkeit des Schranks zu gewährleisten. 

5. Kinder und Sicherheit: 

   - Stellen Sie sicher, dass Kinder den Spiegelschrank nicht als Spielzeug verwenden. 

   - Achten Sie darauf, dass keine Kleinteile, Werkzeuge oder andere gefährliche 

Gegenstände im Schrank für Kinder erreichbar sind. 



6. Entsorgung: 

   - Bei Entsorgung des Spiegelschrankes alle Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für 

Elektroschrott/Altsperrmüll entsorgen. 

Haftungsausschluss: 

Der Hersteller übernimmt keine Haftung für Schäden, die durch unsachgemäße Montage, 

Nutzung oder Wartung des Spiegelschrankes entstehen. Befolgen Sie stets alle 

Sicherheitsanweisungen und verwenden Sie den Spiegelschrank ausschließlich gemäß den 

vorgesehenen Spezifikationen. 

  



Safety document for the mirror cabinet - ML-Design 

Product description: 

The ML-Design mirror cabinet is an elegant and functional piece of furniture that fits into 

any bathroom. It offers sufficient space for storing everyday items and is equipped with a 

mirrored front which, in addition to its practical use, also helps to enlarge the space. 

Important safety information: 

1 General safety instructions: 

   - Before installation, make sure that all parts are present and undamaged. If parts are 

missing or damaged, please contact the manufacturer. 

   - The mirror cabinet is only suitable for indoor use and especially for bathrooms. 

2. installation: 

   - Ensure that the mirror cabinet is securely and firmly mounted on the wall. 

   - The fixing materials must be adapted to the local wall structures. If the fixing is insecure 

or the wall structure is unknown, please consult a specialist. 

   - Please wear suitable protective equipment such as gloves and safety goggles during 

installation. 

3. use: 

   - Do not overload. The weight of the stored items should not exceed the maximum 

permissible weight of the cabinet. 

   - Use moving parts such as doors gently and with care to avoid damage or injury. 

   - Check the mirror cabinet regularly for stability and tighten fastenings if necessary. 

4 Cleaning and maintenance: 

   - Only use mild cleaning agents to clean the mirror cabinet and avoid abrasive materials 

that could damage the surfaces. 

   - Regular maintenance and inspection of the screw connections help to ensure the 

longevity of the cabinet. 

5. children and safety: 

   - Ensure that children do not use the mirror cabinet as a toy. 

   - Make sure that no small parts, tools or other dangerous objects in the cabinet are within 

reach of children. 

6. disposal: 

   - When disposing of the mirror cabinet, dispose of all parts in accordance with the local 

regulations for electronic scrap/old bulky waste. 

Exclusion of liability: 

The manufacturer accepts no liability for damage caused by improper installation, use or 

maintenance of the mirror cabinet. Always follow all safety instructions and only use the 

mirror cabinet in accordance with the intended specifications. 



  



Document de sécurité pour l'armoire de toilette - ML-Design 

Description du produit : 

L'armoire de toilette ML-Design est un meuble élégant et fonctionnel qui convient à toutes 

les salles de bains. Elle offre suffisamment de place pour le rangement des objets du 

quotidien et est équipée d'une façade miroir qui, outre son utilité pratique, contribue à 

agrandir l'espace. 

Informations importantes sur la sécurité : 

1) Consignes générales de sécurité : 

   - Avant le montage, assurez-vous que toutes les pièces sont présentes et non 

endommagées. Si des pièces manquent ou sont endommagées, veuillez contacter le 

fabricant. 

   - L'armoire de toilette est uniquement destinée à un usage intérieur et plus 

particulièrement aux salles de bains. 

2. l'installation : 

   - S'assurer que l'armoire de toilette est montée de manière sûre et solide sur le mur. 

   - Le matériel de fixation doit être adapté à la structure locale du mur. Si la fixation n'est 

pas sûre ou si la structure du mur est inconnue, veuillez faire appel à un personnel 

spécialisé. 

   - Lors du montage, veuillez porter un équipement de protection approprié tel que des 

gants et des lunettes de protection. 

3. utilisation : 

   - Ne pas surcharger l'armoire. Le poids des objets stockés ne doit pas dépasser le poids 

maximal autorisé de l'armoire. 

   - Utiliser les parties mobiles telles que les portes avec douceur et prudence afin d'éviter 

tout dommage ou blessure. 

   - Vérifier régulièrement la stabilité de l'armoire de toilette et resserrer les fixations si 

nécessaire. 

4. nettoyage et entretien : 

   - Pour nettoyer l'armoire de toilette, utilisez uniquement des produits de nettoyage doux 

et évitez les matériaux abrasifs qui pourraient endommager les surfaces. 

   - Un entretien régulier et une vérification des raccords vissés contribuent à garantir la 

longévité de l'armoire. 

5. enfants et sécurité : 

   - Veillez à ce que les enfants n'utilisent pas l'armoire de toilette comme un jouet. 

   - Veillez à ce qu'aucune petite pièce, aucun outil ou autre objet dangereux ne soit à la 

portée des enfants dans l'armoire. 

6. mise au rebut : 

   - En cas de mise au rebut de l'armoire de toilette, éliminer toutes les pièces conformément 



aux prescriptions locales en matière de déchets électriques et électroniques/déchets 

encombrants. 

Clause de non-responsabilité : 

Le fabricant décline toute responsabilité pour les dommages résultant d'un montage, d'une 

utilisation ou d'un entretien inappropriés de l'armoire de toilette. Suivez toujours toutes les 

instructions de sécurité et utilisez l'armoire de toilette exclusivement selon les 

spécifications prévues. 

  



Documento di sicurezza per l'armadio a specchio - ML-Design 

Descrizione del prodotto: 

L'armadietto a specchio ML-Design è un mobile elegante e funzionale che si adatta a 

qualsiasi bagno. Offre spazio sufficiente per riporre gli oggetti di uso quotidiano ed è dotato 

di un frontale a specchio che, oltre alla sua praticità, contribuisce ad aumentare lo spazio. 

Importanti informazioni sulla sicurezza: 

1 Istruzioni generali di sicurezza: 

   - Prima dell'installazione, accertarsi che tutte le parti siano presenti e non danneggiate. In 

caso di parti mancanti o danneggiate, contattare il produttore. 

   - L'armadietto a specchio è adatto solo per uso interno e in particolare per il bagno. 

2. installazione: 

   - Assicurarsi che l'armadietto a specchio sia montato in modo sicuro e stabile sulla parete. 

   - I materiali di fissaggio devono essere adattati alla struttura della parete locale. Se il 

fissaggio non è sicuro o la struttura della parete è sconosciuta, consultare uno specialista. 

   - Durante l'installazione, indossare un equipaggiamento protettivo adeguato, come guanti 

e occhiali di sicurezza. 

3. utilizzo: 

   - Non sovraccaricare. Il peso degli oggetti immagazzinati non deve superare il peso 

massimo consentito dell'armadio. 

   - Utilizzare le parti mobili come le porte con delicatezza e attenzione per evitare danni o 

lesioni. 

   - Controllare regolarmente la stabilità dell'armadio a specchio e, se necessario, serrare i 

dispositivi di fissaggio. 

4 Pulizia e manutenzione: 

   - Per la pulizia del cabinet a specchio utilizzare solo detergenti delicati ed evitare materiali 

abrasivi che potrebbero danneggiare le superfici. 

   - La manutenzione e l'ispezione regolare dei collegamenti a vite contribuiscono a garantire 

la longevità del mobile. 

5. bambini e sicurezza: 

   - Assicurarsi che i bambini non utilizzino l'armadietto a specchio come un giocattolo. 

   - Assicurarsi che nell'armadio non vi siano parti piccole, utensili o altri oggetti pericolosi 

alla portata dei bambini. 

6. smaltimento: 

   - Quando si smaltisce l'armadietto a specchio, smaltire tutte le parti in conformità con le 

norme locali in materia di rottami elettronici/rifiuti ingombranti. 

Esclusione di responsabilità: 

Il produttore non si assume alcuna responsabilità per i danni causati da un'installazione, un 



uso o una manutenzione non corretti dell'armadio a specchio. Seguire sempre tutte le 

istruzioni di sicurezza e utilizzare l'armadietto per specchi solo in conformità alle specifiche 

previste. 

  



Documento de seguridad para el armario con espejos - ML-Design 

Descripción del producto: 

El armario con espejo ML-Design es un mueble elegante y funcional que encaja en cualquier 

cuarto de baño. Ofrece espacio suficiente para guardar objetos de uso cotidiano y está 

equipado con un frente de espejo que, además de su uso práctico, también ayuda a 

aumentar el espacio. 

Información de seguridad importante: 

1 Instrucciones generales de seguridad: 

   - Antes de la instalación, asegúrese de que todas las piezas estén presentes y sin daños. Si 

faltan piezas o están dañadas, póngase en contacto con el fabricante. 

   - El armario con espejo sólo es apto para uso en interiores y especialmente para cuartos de 

baño. 

2. instalación: 

   - Asegúrese de que el armario con espejos esté montado de forma segura y firme en la 

pared. 

   - Los materiales de fijación deben adaptarse a las estructuras locales de la pared. Si la 

fijación es insegura o se desconoce la estructura de la pared, consulte a un especialista. 

   - Durante la instalación, utilice equipos de protección adecuados, como guantes y gafas de 

seguridad. 

3. uso: 

   - No sobrecargar. El peso de los objetos almacenados no debe superar el peso máximo 

admisible del armario. 

   - Utilice las piezas móviles, como las puertas, con suavidad y cuidado para evitar daños o 

lesiones. 

   - Compruebe regularmente la estabilidad del armario con espejos y apriete las fijaciones si 

es necesario. 

4 Limpieza y mantenimiento: 

   - Utilice únicamente productos de limpieza suaves para limpiar el armario de espejos y 

evite materiales abrasivos que puedan dañar las superficies. 

   - El mantenimiento regular y la inspección de las uniones atornilladas ayudan a garantizar 

la longevidad del armario. 

5. niños y seguridad: 

   - Asegúrese de que los niños no utilicen el armario con espejo como un juguete. 

   - Asegúrese de que no haya piezas pequeñas, herramientas u otros objetos peligrosos en el 

armario al alcance de los niños. 

6. eliminación: 

   - Cuando se deshaga del armario con espejos, elimine todas las piezas de acuerdo con la 

normativa local para chatarra electrónica/residuos voluminosos. 



Exclusión de responsabilidad: 

El fabricante no se hace responsable de los daños causados por una instalación, uso o 

mantenimiento inadecuados del armario con espejos. Siga siempre todas las instrucciones 

de seguridad y utilice el armario con espejos únicamente de acuerdo con las 

especificaciones previstas. 

  



Документ за безопасност за огледалния шкаф - ML-Design 

Описание на продукта: 

Огледалният шкаф ML-Design е елегантна и функционална мебел, която се вписва във 

всяка баня. Той предлага достатъчно място за съхранение на предмети от 

ежедневието и е оборудван с огледална предна част, която освен практичното си 

приложение спомага и за увеличаване на пространството. 

Важна информация за безопасност: 

1 Общи инструкции за безопасност: 

   - Преди монтажа се уверете, че всички части са налични и не са повредени. Ако 

частите липсват или са повредени, моля, свържете се с производителя. 

   - Огледалният шкаф е подходящ само за употреба на закрито и особено за бани. 

2. монтаж: 

   - Уверете се, че огледалният шкаф е здраво и стабилно монтиран на стената. 

   - Материалите за закрепване трябва да бъдат съобразени с местните структури на 

стената. Ако закрепването е несигурно или структурата на стената е непозната, моля, 

консултирайте се със специалист. 

   - Моля, носете подходящи предпазни средства, като ръкавици и предпазни очила, 

по време на монтажа. 

3. използване: 

   - Не претоварвайте. Теглото на съхраняваните предмети не трябва да надвишава 

максимално допустимото тегло на шкафа. 

   - Използвайте движещите се части, като например вратите, внимателно и 

предпазливо, за да избегнете повреда или нараняване. 

   - Проверявайте редовно стабилността на огледалния шкаф и при необходимост 

затягайте крепежните елементи. 

4 Почистване и поддръжка: 

   - За почистване на огледалния шкаф използвайте само леки почистващи препарати 

и избягвайте абразивни материали, които могат да повредят повърхностите. 

   - Редовната поддръжка и проверката на винтовите съединения спомагат за 

осигуряване на дълготрайността на шкафа. 

5. деца и безопасност: 

   - Уверете се, че децата не използват огледалния шкаф като играчка. 

   - Уверете се, че в шкафа няма малки части, инструменти или други опасни 

предмети, които да са в обсега на децата. 

6. изхвърляне: 

   - При изхвърляне на огледалния шкаф, изхвърлете всички части в съответствие с 

местните разпоредби за електронни отпадъци/насипни отпадъци. 



Изключване на отговорност: 

Производителят не носи отговорност за щети, причинени от неправилен монтаж, 

употреба или поддръжка на огледалния шкаф. Винаги спазвайте всички инструкции 

за безопасност и използвайте шкафа за огледала само в съответствие с предвидените 

спецификации. 

  



Bezpečnostní dokument pro zrcadlovou skříňku - ML-Design 

Popis produktu: 

Zrcadlová skříňka ML-Design je elegantní a funkční kus nábytku, který se hodí do každé 

koupelny. Nabízí dostatek prostoru pro uložení předmětů denní potřeby a je vybavena 

zrcadlovým čelem, které kromě praktického využití pomáhá také zvětšit prostor. 

Důležité bezpečnostní informace: 

1 Obecné bezpečnostní pokyny: 

   - Před instalací se ujistěte, že jsou všechny díly přítomny a nepoškozeny. Pokud díly chybí 

nebo jsou poškozené, kontaktujte výrobce. 

   - Zrcadlová skříňka je vhodná pouze pro vnitřní použití a zejména pro koupelny. 

2. instalace: 

   - Zrcadlová skříňka musí být bezpečně a pevně připevněna na stěnu. 

   - Upevňovací materiály musí být přizpůsobeny místním strukturám stěn. Pokud je 

upevnění nejisté nebo není známa struktura stěny, obraťte se na odborníka. 

   - Při instalaci používejte vhodné ochranné pomůcky, jako jsou rukavice a ochranné brýle. 

3. použití: 

   - Nepřetěžujte. Hmotnost uložených předmětů by neměla překročit maximální přípustnou 

hmotnost skříně. 

   - Pohyblivé části, jako jsou dveře, používejte šetrně a opatrně, aby nedošlo k jejich 

poškození nebo zranění. 

   - Pravidelně kontrolujte stabilitu zrcadlové skříňky a v případě potřeby dotáhněte 

upevňovací prvky. 

4 Čištění a údržba: 

   - K čištění zrcadlové skříňky používejte pouze jemné čisticí prostředky a vyhněte se 

abrazivním materiálům, které by mohly poškodit povrch. 

   - Pravidelná údržba a kontrola šroubových spojů pomáhá zajistit dlouhou životnost 

skříňky. 

5. děti a bezpečnost: 

   - Dbejte na to, aby děti nepoužívaly zrcadlovou skříňku jako hračku. 

   - Dbejte na to, aby se ve skříňce nenacházely žádné malé části, nástroje nebo jiné 

nebezpečné předměty v dosahu dětí. 

6. likvidace: 

   - Při likvidaci zrcadlové skříňky zlikvidujte všechny její části v souladu s místními 

předpisy pro likvidaci elektronického šrotu/objemného odpadu. 

Vyloučení odpovědnosti: 

Výrobce nenese žádnou odpovědnost za škody způsobené nesprávnou instalací, používáním 



nebo údržbou zrcadlové skříňky. Vždy dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a 

zrcadlovou skříňku používejte pouze v souladu s určenými specifikacemi. 

  



Sikkerhedsdokument til spejlskab - ML-Design 

Produktbeskrivelse: 

ML-Designs spejlskab er et elegant og funktionelt møbel, som passer ind i ethvert 

badeværelse. Det giver tilstrækkelig plads til opbevaring af hverdagsting og er udstyret med 

en spejlfront, som ud over at være praktisk også er med til at øge pladsen. 

Vigtig sikkerhedsinformation: 

1 Generelle sikkerhedsinstruktioner: 

   - Før installation skal du sikre dig, at alle dele er til stede og ubeskadigede. Hvis dele 

mangler eller er beskadiget, bedes du kontakte producenten. 

   - Spejlskabet er kun egnet til indendørs brug og især til badeværelser. 

2. Installation: 

   - Sørg for, at spejlskabet er sikkert og solidt monteret på væggen. 

   - Fastgørelsesmaterialerne skal tilpasses de lokale vægkonstruktioner. Hvis fastgørelsen 

er usikker, eller vægstrukturen er ukendt, skal du kontakte en specialist. 

   - Brug passende beskyttelsesudstyr som f.eks. handsker og sikkerhedsbriller under 

monteringen. 

3. Brug: 

   - Må ikke overbelastes. Vægten af de opbevarede genstande må ikke overstige skabets 

maksimalt tilladte vægt. 

   - Brug bevægelige dele som f.eks. døre forsigtigt og med omtanke for at undgå skader. 

   - Kontrollér jævnligt spejlskabets stabilitet, og stram om nødvendigt fastgørelserne. 

4 Rengøring og vedligeholdelse: 

   - Brug kun milde rengøringsmidler til at rengøre spejlkabinettet, og undgå slibende 

materialer, der kan beskadige overfladerne. 

   - Regelmæssig vedligeholdelse og inspektion af skrueforbindelserne er med til at sikre 

skabets lange levetid. 

5. Børn og sikkerhed: 

   - Sørg for, at børn ikke bruger spejlskabet som legetøj. 

   - Sørg for, at ingen små dele, værktøj eller andre farlige genstande i skabet er inden for 

børns rækkevidde. 

6. Bortskaffelse: 

   - Ved bortskaffelse af spejlkabinettet skal alle dele bortskaffes i overensstemmelse med de 

lokale regler for elektronisk skrot/storskrald. 

Udelukkelse af ansvar: 

Producenten påtager sig intet ansvar for skader forårsaget af forkert installation, brug eller 

vedligeholdelse af spejlskabet. Følg altid alle sikkerhedsanvisninger, og brug kun 

spejlskabet i overensstemmelse med de tilsigtede specifikationer. 



  



Peilikaapin turvallisuusasiakirja - ML-Design 

Tuotteen kuvaus: 

ML-Design peilikaappi on tyylikäs ja toimiva huonekalu, joka sopii jokaiseen 

kylpyhuoneeseen. Se tarjoaa riittävästi tilaa päivittäisten tavaroiden säilytykseen ja on 

varustettu peilirintamalla, joka käytännöllisyyden lisäksi auttaa myös lisäämään tilaa. 

Tärkeitä turvallisuustietoja: 

1 Yleiset turvallisuusohjeet: 

   - Varmista ennen asennusta, että kaikki osat ovat paikoillaan ja vahingoittumattomia. Jos 

osia puuttuu tai ne ovat vaurioituneet, ota yhteys valmistajaan. 

   - Peilikaappi soveltuu vain sisäkäyttöön ja erityisesti kylpyhuoneisiin. 

2. asennus: 

   - Varmista, että peilikaappi on kiinnitetty tukevasti ja lujasti seinään. 

   - Kiinnitysmateriaalit on sovitettava paikallisiin seinärakenteisiin. Jos kiinnitys on 

epävarma tai seinärakenne on tuntematon, ota yhteys asiantuntijaan. 

   - Käytä asennuksen aikana sopivia suojavarusteita, kuten käsineitä ja suojalaseja. 

3. käyttö: 

   - Älä ylikuormita. Säilytettävien esineiden paino ei saa ylittää kaapin suurinta sallittua 

painoa. 

   - Käytä liikkuvia osia, kuten ovia, varovasti ja varovasti vaurioiden tai loukkaantumisten 

välttämiseksi. 

   - Tarkista peilikaapin vakaus säännöllisesti ja kiristä kiinnikkeet tarvittaessa. 

4 Puhdistus ja huolto: 

   - Käytä peilikaapin puhdistamiseen vain mietoja puhdistusaineita ja vältä hankaavia 

aineita, jotka voivat vahingoittaa pintoja. 

   - Säännöllinen huolto ja ruuviliitosten tarkastus auttavat varmistamaan kaapin 

pitkäikäisyyden. 

5. lapset ja turvallisuus: 

   - Varmista, että lapset eivät käytä peilikaappia leluna. 

   - Varmista, että kaapissa olevat pienet osat, työkalut tai muut vaaralliset esineet eivät ole 

lasten ulottuvilla. 

6. hävittäminen: 

   - Hävitä peilikaappi hävittäessäsi kaikki osat paikallisten 

elektroniikkaromua/runkojätettä koskevien määräysten mukaisesti. 

Vastuun poissulkeminen: 

Valmistaja ei ota vastuuta vahingoista, jotka johtuvat peilikaapin virheellisestä 

asennuksesta, käytöstä tai huollosta. Noudata aina kaikkia turvallisuusohjeita ja käytä 

peilikaappia vain sille tarkoitettujen eritelmien mukaisesti. 



  



Έγγραφο ασφαλείας για το ντουλάπι καθρέφτη - ML-Design 

Περιγραφή προϊόντος: 

Το ντουλάπι καθρέφτη ML-Design είναι ένα κομψό και λειτουργικό έπιπλο που ταιριάζει σε 

κάθε μπάνιο. Προσφέρει επαρκή χώρο για την αποθήκευση καθημερινών αντικειμένων και 

είναι εξοπλισμένο με καθρέφτη στην πρόσοψη, ο οποίος, εκτός από την πρακτική του 

χρήση, συμβάλλει και στην αύξηση του χώρου. 

Σημαντικές πληροφορίες για την ασφάλεια: 

1 Γενικές οδηγίες ασφαλείας: 

   - Πριν από την εγκατάσταση, βεβαιωθείτε ότι όλα τα μέρη είναι παρόντα και άθικτα. Εάν 

λείπουν ή έχουν υποστεί ζημιά εξαρτήματα, επικοινωνήστε με τον κατασκευαστή. 

   - Το ντουλάπι καθρέφτη είναι κατάλληλο μόνο για χρήση σε εσωτερικούς χώρους και 

ειδικά για μπάνια. 

2. εγκατάσταση: 

   - Βεβαιωθείτε ότι το ντουλάπι καθρέφτη έχει τοποθετηθεί με ασφάλεια και σταθερότητα 

στον τοίχο. 

   - Τα υλικά στερέωσης πρέπει να είναι προσαρμοσμένα στις τοπικές δομές του τοίχου. Εάν 

η στερέωση δεν είναι ασφαλής ή η δομή του τοίχου είναι άγνωστη, συμβουλευτείτε έναν 

ειδικό. 

   - Παρακαλούμε να φοράτε κατάλληλο προστατευτικό εξοπλισμό, όπως γάντια και γυαλιά 

ασφαλείας, κατά τη διάρκεια της εγκατάστασης. 

3. χρήση: 

   - Μην υπερφορτώνετε. Το βάρος των αποθηκευμένων αντικειμένων δεν πρέπει να 

υπερβαίνει το μέγιστο επιτρεπόμενο βάρος του ντουλαπιού. 

   - Χρησιμοποιείτε τα κινούμενα μέρη, όπως οι πόρτες, απαλά και με προσοχή για να 

αποφύγετε ζημιές ή τραυματισμούς. 

   - Ελέγχετε τακτικά τη σταθερότητα του ντουλαπιού καθρέφτη και σφίξτε τις στερεώσεις 

αν χρειάζεται. 

4 Καθαρισμός και συντήρηση: 

   - Χρησιμοποιείτε μόνο ήπια καθαριστικά μέσα για τον καθαρισμό του ντουλαπιού 

καθρεφτών και αποφύγετε τα λειαντικά υλικά που θα μπορούσαν να προκαλέσουν ζημιά 

στις επιφάνειες. 

   - Η τακτική συντήρηση και η επιθεώρηση των βιδωτών συνδέσεων συμβάλλουν στην 

εξασφάλιση της μακροζωίας του ντουλαπιού. 

5. παιδιά και ασφάλεια: 

   - Βεβαιωθείτε ότι τα παιδιά δεν χρησιμοποιούν το ντουλάπι καθρέφτη ως παιχνίδι. 

   - Βεβαιωθείτε ότι δεν υπάρχουν μικρά εξαρτήματα, εργαλεία ή άλλα επικίνδυνα 

αντικείμενα στο ντουλάπι, τα οποία είναι προσβάσιμα από τα παιδιά. 



6. διάθεση: 

   - Κατά την απόρριψη του ντουλαπιού καθρέφτη, απορρίψτε όλα τα μέρη σύμφωνα με 

τους τοπικούς κανονισμούς για τα ηλεκτρονικά απορρίμματα/ογκώδη απόβλητα. 

Αποκλεισμός ευθύνης: 

Ο κατασκευαστής δεν φέρει καμία ευθύνη για ζημιές που προκαλούνται από ακατάλληλη 

εγκατάσταση, χρήση ή συντήρηση του ντουλαπιού καθρέφτη. Ακολουθείτε πάντα όλες τις 

οδηγίες ασφαλείας και χρησιμοποιείτε το ντουλάπι καθρεφτών μόνο σύμφωνα με τις 

προβλεπόμενες προδιαγραφές. 

  



Biztonsági dokumentum a tükrös szekrényhez - ML-Design 

Termékleírás: A termék leírása: 

Az ML-Design tükrös szekrény egy elegáns és funkcionális bútordarab, amely minden 

fürdőszobába illik. Elegendő helyet kínál a mindennapi használati tárgyak tárolására, és 

tükrös előlappal van ellátva, amely a praktikus használat mellett a tér növelésében is segít. 

Fontos biztonsági információk: 

1 Általános biztonsági utasítások: 

   - A telepítés előtt győződjön meg arról, hogy minden alkatrész megvan és sértetlen. Ha 

alkatrészek hiányoznak vagy sérültek, kérjük, forduljon a gyártóhoz. 

   - A tükrös szekrény csak beltéri használatra és különösen fürdőszobákba alkalmas. 

2. telepítés: 

   - Győződjön meg róla, hogy a tükrös szekrény biztonságosan és szilárdan a falra van 

szerelve. 

   - A rögzítőanyagokat a helyi falszerkezetekhez kell igazítani. Ha a rögzítés nem 

biztonságos vagy a falszerkezet ismeretlen, kérjük, forduljon szakemberhez. 

   - Kérjük, hogy a szerelés során viseljen megfelelő védőfelszerelést, például kesztyűt és 

védőszemüveget. 

3. használat: 

   - Ne terhelje túl. A tárolt tárgyak súlya nem haladhatja meg a szekrény megengedett 

legnagyobb súlyát. 

   - A mozgó alkatrészeket, például az ajtókat óvatosan és körültekintően használja a 

sérülések vagy sérülések elkerülése érdekében. 

   - Rendszeresen ellenőrizze a tükrös szekrény stabilitását, és szükség esetén húzza meg a 

rögzítéseket. 

4 Tisztítás és karbantartás: 

   - A tükrös szekrény tisztításához csak enyhe tisztítószereket használjon, és kerülje a 

felületeket károsító súroló anyagokat. 

   - A rendszeres karbantartás és a csavarkötések ellenőrzése segít a szekrény hosszú 

élettartamának biztosításában. 

5. gyermekek és biztonság: 

   - Biztosítsa, hogy a gyermekek ne használják a tükrös szekrényt játékként. 

   - Győződjön meg arról, hogy a szekrényben lévő apró alkatrészek, szerszámok vagy más 

veszélyes tárgyak nem lehetnek a gyermekek számára elérhető közelségben. 

6. ártalmatlanítás: 

   - A tükörszekrény ártalmatlanításakor minden alkatrészt az elektronikai 

hulladékra/tömeges hulladékra vonatkozó helyi előírásoknak megfelelően ártalmatlanítson. 



A felelősség kizárása: 

A gyártó nem vállal felelősséget a tükrös szekrény nem megfelelő felszerelése, használata 

vagy karbantartása által okozott károkért. Mindig tartsa be az összes biztonsági előírást, és 

a tükrös szekrényt csak a rendeltetésszerű használatnak megfelelően használja. 

  



Veiligheidsdocument voor de spiegelkast - ML-Design 

Productbeschrijving: 

De ML-Design spiegelkast is een elegant en functioneel meubelstuk dat in elke badkamer 

past. Het biedt voldoende ruimte voor het opbergen van alledaagse voorwerpen en is 

uitgerust met een spiegelfront dat, naast het praktische gebruik, ook helpt om de ruimte te 

vergroten. 

Belangrijke veiligheidsinformatie: 

1 Algemene veiligheidsinstructies: 

   - Controleer voor de installatie of alle onderdelen aanwezig en onbeschadigd zijn. Als er 

onderdelen ontbreken of beschadigd zijn, neem dan contact op met de fabrikant. 

   - De spiegelkast is alleen geschikt voor gebruik binnenshuis en in het bijzonder voor 

badkamers. 

2. installatie: 

   - Zorg ervoor dat de spiegelkast stevig en stevig aan de muur wordt bevestigd. 

   - Het bevestigingsmateriaal moet aangepast zijn aan de plaatselijke muurstructuur. 

Raadpleeg een specialist als de bevestiging niet stevig is of als de muurstructuur onbekend 

is. 

   - Draag tijdens de installatie geschikte beschermingsmiddelen zoals handschoenen en een 

veiligheidsbril. 

3. gebruik: 

   - Niet overbelasten. Het gewicht van de opgeslagen items mag het maximaal toegestane 

gewicht van de kast niet overschrijden. 

   - Gebruik bewegende onderdelen zoals deuren voorzichtig en voorzichtig om schade of 

letsel te voorkomen. 

   - Controleer de spiegelkast regelmatig op stabiliteit en draai indien nodig de bevestigingen 

vast. 

4 Reiniging en onderhoud: 

   - Gebruik alleen milde schoonmaakmiddelen om de spiegelkast schoon te maken en 

vermijd schurende materialen die de oppervlakken kunnen beschadigen. 

   - Regelmatig onderhoud en inspectie van de schroefverbindingen dragen bij aan een lange 

levensduur van de kast. 

5. kinderen en veiligheid: 

   - Zorg ervoor dat kinderen de spiegelkast niet als speelgoed gebruiken. 

   - Zorg ervoor dat kleine onderdelen, gereedschap of andere gevaarlijke voorwerpen in de 

kast niet binnen het bereik van kinderen komen. 

6. verwijdering: 

   - Wanneer u de spiegelkast weggooit, moet u alle onderdelen weggooien in 

overeenstemming met de plaatselijke voorschriften voor elektronisch schroot/bulkafval. 



Uitsluiting van aansprakelijkheid: 

De fabrikant aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade veroorzaakt door onjuiste 

installatie, gebruik of onderhoud van de spiegelkast. Volg altijd alle veiligheidsinstructies op 

en gebruik de spiegelkast alleen in overeenstemming met de bedoelde specificaties. 

  



Dokument bezpieczeństwa dla szafki z lustrem - ML-Design 

Opis produktu: 

Szafka z lustrem ML-Design to elegancki i funkcjonalny mebel, który pasuje do każdej 

łazienki. Oferuje wystarczającą ilość miejsca do przechowywania przedmiotów codziennego 

użytku i jest wyposażona w lustrzany front, który oprócz praktycznego zastosowania 

pomaga również zwiększyć przestrzeń. 

Ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa: 

1 Ogólne instrukcje bezpieczeństwa: 

   - Przed instalacją należy upewnić się, że wszystkie części są obecne i nieuszkodzone. W 

przypadku braku lub uszkodzenia części należy skontaktować się z producentem. 

   - Szafka z lustrem nadaje się wyłącznie do użytku w pomieszczeniach, a w szczególności w 

łazienkach. 

2. Instalacja: 

   - Należy upewnić się, że szafka z lustrem jest bezpiecznie i solidnie zamontowana na 

ścianie. 

   - Materiały mocujące muszą być dostosowane do lokalnej struktury ściany. Jeśli 

mocowanie jest niepewne lub struktura ściany jest nieznana, należy skonsultować się ze 

specjalistą. 

   - Podczas montażu należy nosić odpowiedni sprzęt ochronny, taki jak rękawice i okulary 

ochronne. 

3. używać: 

   - Nie przeciążać. Waga przechowywanych przedmiotów nie powinna przekraczać 

maksymalnej dopuszczalnej wagi szafki. 

   - Ruchome części, takie jak drzwi, należy obsługiwać delikatnie i ostrożnie, aby uniknąć 

uszkodzeń lub obrażeń. 

   - Regularnie sprawdzaj stabilność szafki z lustrem i w razie potrzeby dokręcaj mocowania. 

4 Czyszczenie i konserwacja: 

   - Do czyszczenia obudowy lustra należy używać wyłącznie łagodnych środków 

czyszczących i unikać materiałów ściernych, które mogłyby uszkodzić powierzchnie. 

   - Regularna konserwacja i kontrola połączeń śrubowych pomaga zapewnić długą 

żywotność obudowy. 

5. Dzieci i bezpieczeństwo: 

   - Upewnij się, że dzieci nie używają szafki z lustrem jako zabawki. 

   - Upewnij się, że żadne małe części, narzędzia lub inne niebezpieczne przedmioty w szafce 

nie znajdują się w zasięgu dzieci. 

6. utylizacja: 

   - Podczas utylizacji obudowy lustrzanej należy pozbyć się wszystkich części zgodnie z 

lokalnymi przepisami dotyczącymi złomu elektronicznego/odpadów wielkogabarytowych. 



Wyłączenie odpowiedzialności: 

Producent nie ponosi odpowiedzialności za szkody spowodowane nieprawidłową 

instalacją, użytkowaniem lub konserwacją szafki z lustrem. Należy zawsze przestrzegać 

wszystkich instrukcji bezpieczeństwa i używać szafki z lustrem wyłącznie zgodnie z 

przeznaczeniem. 

  



Documento de segurança para o armário de espelhos - ML-Design 

Descrição do produto: 

O armário com espelho ML-Design é uma peça de mobiliário elegante e funcional que se 

adapta a qualquer casa de banho. Oferece espaço suficiente para guardar objectos do dia a 

dia e está equipado com uma frente espelhada que, para além da sua utilização prática, 

também ajuda a aumentar o espaço. 

Informações de segurança importantes: 

1 Instruções gerais de segurança: 

   - Antes da instalação, certifique-se de que todas as peças estão presentes e não estão 

danificadas. Se houver peças em falta ou danificadas, contacte o fabricante. 

   - O armário de espelhos só é adequado para utilização em interiores e, em especial, para 

casas de banho. 

2. instalação: 

   - Assegure-se de que o armário dos espelhos é montado de forma segura e firme na 

parede. 

   - Os materiais de fixação devem ser adaptados às estruturas locais da parede. Se a fixação 

não for segura ou se a estrutura da parede for desconhecida, consulte um especialista. 

   - Durante a instalação, utilize equipamento de proteção adequado, como luvas e óculos de 

proteção. 

3. utilização: 

   - Não sobrecarregar. O peso dos objectos armazenados não deve exceder o peso máximo 

permitido para o armário. 

   - Utilize as partes móveis, como as portas, com cuidado e delicadeza para evitar danos ou 

ferimentos. 

   - Verifique regularmente a estabilidade do armário de espelhos e, se necessário, aperte os 

fechos. 

4 Limpeza e manutenção: 

   - Utilize apenas produtos de limpeza suaves para limpar o armário de espelhos e evite 

materiais abrasivos que possam danificar as superfícies. 

   - A manutenção regular e a inspeção das uniões roscadas ajudam a garantir a longevidade 

do armário. 

5. Crianças e segurança: 

   - Certifique-se de que as crianças não utilizam o armário dos espelhos como um 

brinquedo. 

   - Certifique-se de que as crianças não têm acesso a peças pequenas, ferramentas ou outros 

objectos perigosos no armário. 



6. eliminação: 

   - Ao eliminar o armário dos espelhos, elimine todas as peças de acordo com os 

regulamentos locais relativos a resíduos electrónicos/resíduos volumosos. 

Exclusão de responsabilidade: 

O fabricante não assume qualquer responsabilidade por danos causados por uma 

instalação, utilização ou manutenção incorrectas do armário para espelhos. Siga sempre 

todas as instruções de segurança e utilize o armário para espelhos apenas de acordo com as 

especificações previstas. 

  



Document de siguranță pentru dulapul cu oglindă - ML-Design 

Descrierea produsului: 

Dulapul cu oglindă ML-Design este o piesă de mobilier elegantă și funcțională care se 

potrivește în orice baie. Acesta oferă spațiu suficient pentru depozitarea obiectelor de zi cu 

zi și este echipat cu o față cu oglindă care, pe lângă utilizarea sa practică, ajută și la mărirea 

spațiului. 

Informații importante privind siguranța: 

1 Instrucțiuni generale de siguranță: 

   - Înainte de instalare, asigurați-vă că toate piesele sunt prezente și nu sunt deteriorate. 

Dacă piesele lipsesc sau sunt deteriorate, vă rugăm să contactați producătorul. 

   - Dulapul cu oglindă este potrivit numai pentru utilizare în interior și în special pentru băi. 

2. Instalare: 

   - Asigurați-vă că dulapul cu oglinzi este fixat bine și ferm pe perete. 

   - Materialele de fixare trebuie să fie adaptate la structurile de perete locale. Dacă fixarea 

este nesigură sau structura peretelui este necunoscută, vă rugăm să consultați un specialist. 

   - Vă rugăm să purtați echipament de protecție adecvat, cum ar fi mănuși și ochelari de 

protecție în timpul instalării. 

3. utilizare: 

   - Nu supraîncărcați. Greutatea articolelor depozitate nu trebuie să depășească greutatea 

maximă admisă a dulapului. 

   - Utilizați părțile mobile, cum ar fi ușile, ușor și cu atenție pentru a evita deteriorarea sau 

rănirea. 

   - Verificați periodic stabilitatea dulapului cu oglinzi și strângeți elementele de fixare dacă 

este necesar. 

4 Curățare și întreținere: 

   - Utilizați numai agenți de curățare blânzi pentru a curăța cabinetul cu oglindă și evitați 

materialele abrazive care ar putea deteriora suprafețele. 

   - Întreținerea și inspectarea regulată a îmbinărilor cu șurub ajută la asigurarea longevității 

dulapului. 

5. Copiii și siguranța: 

   - Asigurați-vă că copiii nu folosesc dulapul cu oglinzi ca pe o jucărie. 

   - Asigurați-vă că nu există piese mici, unelte sau alte obiecte periculoase în dulap la 

îndemâna copiilor. 

6. eliminare: 

   - La eliminarea dulapului cu oglindă, eliminați toate piesele în conformitate cu 

reglementările locale privind deșeurile electronice/ deșeurile voluminoase. 



Excluderea răspunderii: 

Producătorul nu acceptă nicio răspundere pentru daunele cauzate de instalarea, utilizarea 

sau întreținerea necorespunzătoare a dulapului cu oglindă. Respectați întotdeauna toate 

instrucțiunile de siguranță și utilizați dulapul cu oglindă numai în conformitate cu 

specificațiile prevăzute. 

  



Säkerhetsdokument för spegelskåp - ML-Design 

Produktbeskrivning: 

ML-Design spegelskåp är en elegant och funktionell möbel som passar in i alla badrum. Det 

erbjuder tillräckligt med utrymme för förvaring av vardagliga föremål och är utrustat med 

en spegelfront som, förutom dess praktiska användning, också hjälper till att öka utrymmet. 

Viktig säkerhetsinformation: 

1 Allmänna säkerhetsanvisningar: 

   - Kontrollera före installationen att alla delar finns på plats och är oskadade. Om delar 

saknas eller är skadade, vänligen kontakta tillverkaren. 

   - Spegelskåpet är endast lämpligt för inomhusbruk och särskilt för badrum. 

2. Installation: 

   - Se till att spegelskåpet är säkert och stadigt monterat på väggen. 

   - Fästmaterialet måste anpassas till den lokala väggstrukturen. Om infästningen är osäker 

eller om väggstrukturen är okänd, kontakta en specialist. 

   - Använd lämplig skyddsutrustning, t.ex. handskar och skyddsglasögon, under 

installationen. 

3. Använd: 

   - Överbelasta inte. Förvaringsföremålens vikt får inte överstiga skåpets högsta tillåtna 

vikt. 

   - Använd rörliga delar som t.ex. dörrar försiktigt och med omsorg för att undvika skador. 

   - Kontrollera regelbundet att spegelskåpet står stadigt och dra åt fästanordningarna vid 

behov. 

4 Rengöring och underhåll: 

   - Använd endast milda rengöringsmedel för att rengöra spegelskåpet och undvik slipande 

material som kan skada ytorna. 

   - Regelbundet underhåll och kontroll av skruvförbanden bidrar till att säkerställa skåpets 

livslängd. 

5. Barn och säkerhet: 

   - Se till att barn inte använder spegelskåpet som leksak. 

   - Se till att inga smådelar, verktyg eller andra farliga föremål i skåpet finns inom räckhåll 

för barn. 

6. Avfallshantering: 

   - Vid kassering av spegelskåpet ska alla delar kasseras i enlighet med lokala bestämmelser 

för elektronikskrot/grovavfall. 

Ansvarsfriskrivning: 

Tillverkaren tar inget ansvar för skador som orsakas av felaktig installation, användning 



eller underhåll av spegelskåpet. Följ alltid alla säkerhetsanvisningar och använd endast 

spegelskåpet i enlighet med de avsedda specifikationerna. 

  



Bezpečnostný dokument pre zrkadlovú skriňu - ML-Design 

Popis produktu: 

Zrkadlová skrinka ML-Design je elegantný a funkčný kus nábytku, ktorý sa hodí do každej 

kúpeľne. Ponúka dostatok priestoru na odkladanie predmetov dennej potreby a je vybavená 

zrkadlovou prednou časťou, ktorá okrem praktického využitia pomáha aj zväčšiť priestor. 

Dôležité bezpečnostné informácie: 

1 Všeobecné bezpečnostné pokyny: 

   - Pred inštaláciou sa uistite, že všetky diely sú prítomné a nepoškodené. Ak diely chýbajú 

alebo sú poškodené, kontaktujte výrobcu. 

   - Zrkadlová skrinka je vhodná len na použitie v interiéri a najmä v kúpeľniach. 

2. inštalácia: 

   - Zrkadlová skrinka musí byť bezpečne a pevne namontovaná na stenu. 

   - Upevňovacie materiály musia byť prispôsobené miestnym stenovým štruktúram. Ak je 

upevnenie neisté alebo štruktúra steny neznáma, obráťte sa na odborníka. 

   - Počas inštalácie používajte vhodné ochranné pomôcky, ako sú rukavice a ochranné 

okuliare. 

3. použitie: 

   - Nepreťažujte. Hmotnosť uložených predmetov by nemala prekročiť maximálnu 

prípustnú hmotnosť skrinky. 

   - Pohyblivé časti, ako sú napríklad dvere, používajte opatrne a s rozvahou, aby nedošlo k 

ich poškodeniu alebo zraneniu. 

   - Pravidelne kontrolujte stabilitu zrkadlovej skrine a v prípade potreby dotiahnite 

upevňovacie prvky. 

4 Čistenie a údržba: 

   - Na čistenie zrkadlovej skrine používajte len jemné čistiace prostriedky a vyhýbajte sa 

abrazívnym materiálom, ktoré by mohli poškodiť povrch. 

   - Pravidelná údržba a kontrola skrutkových spojov pomáha zabezpečiť dlhú životnosť 

skrinky. 

5. deti a bezpečnosť: 

   - Zabezpečte, aby deti nepoužívali zrkadlovú skrinku ako hračku. 

   - Uistite sa, že v dosahu detí nie sú žiadne malé časti, nástroje ani iné nebezpečné 

predmety v skrinke. 

6. likvidácia: 

   - Pri likvidácii zrkadlovej skrine zlikvidujte všetky časti v súlade s miestnymi predpismi 

pre elektronický šrot/objemný odpad. 

Vylúčenie zodpovednosti: 

Výrobca nenesie žiadnu zodpovednosť za škody spôsobené nesprávnou inštaláciou, 



používaním alebo údržbou zrkadlovej skrinky. Vždy dodržiavajte všetky bezpečnostné 

pokyny a zrkadlovú skrinku používajte len v súlade s určenými špecifikáciami. 


